
RIO Rollator Aluminum (klappbar)
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Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, 
um eine sichere Nutzung und Wartung zu 
gewährleisten.

Der Aluminium-Faltrollierer RIO verfügt über einen Sitz, einen Rückenlehnen
und einen Beutel sowie ein robustes, faltbares Gehgestell mit verstellbarer 
Griffhöhe. Mit vier robusten, weichen Rädern erhält er mehr Stabilität, und 
das leichte Gehgestell sorgt für einfache Transportierung und gute 
Manövrierbarkeit. Der Rollierer dient ausschließlich als Gehhilfe für 
Menschen mit eingeschränkter Mobilität. Er soll Menschen mit 
Gleichgewichtsproblemen oder anderen Gehbeschränkungen unterstützen 
und ihnen beim Gehen Stabilität und Sicherheit bieten.

Einleitung
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Vorgesehene Verwendung: 
Der Rollator ist:
• für den privaten Gebrauch bestimmt. 
• ausschließlich für den Außenbereich konzipiert.
• nicht geeignet für Sand, Kies, sehr unebenes Gelände oder sehr steile Gelände. 

Zweckbestimmung
Der Brooklyn ist ein Rollator, der dem Nutzer beim Gehen Halt und Stabilität 
sowie eine Sitzgelegenheit für den Innen- und Außenbereich bietet.

Indikationen
Erwachsene mit Einschränkungen der Gehfähigkeit.

Kontraindikationen
Das Produkt ist nicht für Personen mit geringer Kraft in den Armen, mit sehr 
schlechtem Gleichgewicht oder mit erheblichen kognitiven Einschränkungen 
geeignet. 
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Technische Daten

Verwenden Sie den Rollator ausschließlich gemäß den Anweisungen. Jede 
andereNutzung ist unangemessen und kann zu materiellen Schäden oder sogar 
zu Personenschäden führen.Der Hersteller oder Händler haftet nicht für Schäden, 
die durch fehlerhafte oder unangemessene Nutzung entstehen.

• ein medizinisches Produkt und entspricht der EU-Richtlinie 2017/7/45 über
   medizinische Geräte. Es handelt sich nicht um ein Spielzeug.
• ausschließlich für Personen mit einem Gewicht von bis zu 136 kg (300 lb). 

Bestandteil: 
1 x faltbarer Aluminiumrollator mit 4 weichen Rädern
1 x Rückenlehne 
2 x Schrauben 
1 x Tasche

Die Installation dieser Ausrüstung muss von einer qualifizierten Person 
durchgeführt werden.
Gewichtsbeschränkung: 136 kg (300 lb). Überschreiten Sie diese Grenze 
nicht.
hieß. Dies könnte den Nutzer gefährden. 

Bitte beachten Sie:
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Empfohlene Körpergröße des Benutzers: 
Abstand zwischen den Griffen:
Verstellbare Griffhöhe: 
Nettogewicht mit Zubehör: 
Nettogewicht ohne Zubehör:
Tragfähigkeit Korb/Tasche: 
Material: 
Wenderadius: 

from 150 cm to 180 cm
46 cm
84.5-94.5 cm
6.5 kg
6 kg
5 kg
Aluminum
86 cm
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Lagerungs- und Betriebsbedingungen

Spezifikation Daten (Einheit)
Radgröße 8" vorne, 8" hinten
Maximale Tragfähigkeit 136 kg
Nettogewicht 6.0 kg

Entfaltet abmessungen
Gesamtbreite 61 ± 1 cm
Gesamtlänge 68 ± 1 cm
Gesamthöhe 84,5 - 94,5 ± 1 cm
Sitzhöhe 55 ± 0,5 cm
Sitzbreite 45 ± 0,2 cm
Sitztiefe 25 ± 0,2 cm

Erste gefaltete abmessungen
Faltbreite 24,5 ± 1 cm
Faltlänge 68 ± 1 cm
Falthöhe 84.5 - 94.5 ± 1 cm

Punkt Bedingung
Maximales
Benutzergewicht 136 kg

Betriebstemperatur -5°C ~ +40°C (Empfohlen)
Lagertemperatur -10°C ~ +50°C
Lagerluftfeuchtigkeit ≤80% RH (Relative Luftfeuchtigkeit)

Empfohlene Untergründe Innenböden, Außenböden, Asphalt, Beton und
andere ebene Flächen.

Eingeschränkt zugelassen

Vorsicht bei der Nutzung des Rollators auf
nassen, rutschigen oder vereisten Oberflächen
(z.B. Eis und Schnee). Die Nutzung auf solchen
Oberflächen wird nicht empfohlen.

Ungeeignete Untergründe

NICHT auf Kies, Sand oder ähnlichen instabilen
und unebenen Flächen verwenden.
NICHT auf steilen Steigungen verwenden.
NIEMALS auf Treppen, Rolltreppen oder
Fahrsteigen verwenden.
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VOR DER EINSETZUNG

Montage des Rollators

Seitwärts drücken Beide Seiten 
des Sitzes nach 
unten drücken

Hauptkomponenten des faltbaren 
Rollstuhls

1. Entfernen Sie alle Verpackungen sorgfältig. Verwenden Sie keine Messer oder 
    andere scharfe Instrumente, da dies das Produkt oder dessen Oberfläche 
    beschädigen kann.
2. Prüfen Sie das Produkt auf sichtbare Beschädigungen. Zeigen sich 
    Beschädigungen oder besteht Verdacht auf einen Fehler, verwenden Sie das 
    Produkt nicht und wenden Sie sich unverzüglich an Ihren Lieferanten, um 
    Unterstützung zu erhalten.
3. Falls alle Teile in Ordnung sind, entsorgen Sie die Verpackung gemäß den 
    geltenden lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.

1. Handgriff 
2. Brems 
3. Rückenlehne 
4. Sitz 
5. Griff zum Falten des Rollstuhls 
6. Beutel 
7. Hinterwelle 
8. Vorderrad mit Drehfunktion
9. Ankipphilfe

1. Nehmen Sie den Rollator und stellen Sie ihn aufrecht mit den Rädern am 
    Boden.
2. Greifen Sie die Griffe und drücken Sie diese seitlich, um den Rollstuhl auf die 
    vollen Seitenbreite auszulegen (Abb. 1).
3. Drücken Sie auf beiden Seiten des Sitzrahmens, bis ein „Klicken" zu hören ist 
    und der Mechanismus verriegelt ist (Abb. 2).

Abb. 1 Abb. 2
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Bevor der Faltmechanismus vollständig eingefaltet ist, darf weder gelaufen 
noch gesessen werden. Dieser Rollstuhl verfügt über einen einzigartigen, 
patentierten, einfachen Faltmechanismus, der bedeutet, dass der gesamte 
Rollstuhl sofort und problemlos vollständig faltbar wird, sobald die Ziehtaste 
in der Mitte des Sitzes angehoben wird. Beim Gebrauch stellen Sie sicher, 
dass der Sitz fest und sicher eingedrückt ist und der Mechanismus 
ordnungsgemäß eingeschlossen ist.

Warnung

Anpassung der Handhöhe

5.2
Drücken Sie 
die Taste

5.1
Entriegeln 
des Klemms

4. Stellen Sie die Griffhöhe entsprechend der Körpergröße des Nutzers ein (siehe
    Punkt „HANDLE HEIGHT ADJUSTMENT").
5. Montage des Rückgrats (Abb. 3): Stecken Sie die Nuten am Ende des 
    Rückgrats von oben nach unten in die Vorsprünge an der Vorderseite der 
    Lenkstange (3-1). Befestigen Sie die Schrauben am Ende des Rückgrats (3-2).

Abb. 3 Abb. 4

6. Falls gewünscht, befestigen Sie den Beutel am Rollstuhl. Der Beutel ist über 
    einen Haken am Rahmen des Sitzes befestigt (Abb. 4).

Stehen Sie aufrecht und halten Sie sich an der Seite des Rollators. 
Lassen Sie Ihre Arme locker hängen. Greifen Sie nun die Griffstangen 
des Rollators. Sind die Arme leicht gebogen, ist die Griffhöhe korrekt 
eingestellt. Ist dies nicht der Fall, passen Sie die Griffhöhe gemäß der 
Beschreibung im nächsten Absatz an.

Regeln Sie die Griffhöhe

1.Entschließen Sie den Klammer, drücken Sie die 
  Taste der Handgriffe (Abb. 5) und ziehen Sie 
  diese nach oben oder unten.
2.Bewegen Sie den Griff, um die Tasten zu lösen. 
  Dadurch wird automatisch die nächste mögliche 
  Höhe festgelegt. 
3.Wiederholen Sie diesen Vorgang (Schritt 1 
  und 2), bis die gewünschte Höhe erreicht ist. 
  Stellen Sie sicher, dass sich die Tasten korrekt 
  anpassen.

Die Griffhöhe lässt sich sehr einfach an die Körpergröße der jeweiligen 
Nutzer angepasst werden.
Abb. 5
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Haken befestigenHaken befestigen

3-1.
von oben 
nach unten

3-2.
Schraube 
einsetzen 
und festziehen
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HINWEIS: Die Griffhalterungen sind auf die richtige Höhe eingestellt, wenn 
sie sich am Handgelenk befinden und die Arme locker hängen.

1. Entfernen Sie den Beutel vor der Faltung! 
2. Zur Faltung ziehen Sie den Sitz über die schwarze Handgriffe am Sitzplatte 
    nach oben.
3. Der gesamte Rollator lässt sich nun schnell und einfach falten.

Faltung des Rollators

Gefahr einer Verletzung!
Halten Sie die Hände bei der Anfaltung des Rollers von den 
Seitenstützen fern.

Mit einem Rollator
Allgemeine Informationen zur Verwendung des Rollators

Überprüfen Sie den Zustand des Rollators regelmäßig. Verwenden Sie ihn 
nicht, wenn Sie äußere Beschädigungen feststellen.   
Stellen Sie vor der Verwendung des Rollators stets sicher, dass alle 
Schrauben fest sind.   
Bevor Sie den Rollator verwenden, sollten Sie stets überprüfen, ob die 
Bremsen ordnungsgemäß funktionieren.   
Der Rollator ist eine Gehhilfe. Verwenden Sie ihn ausschließlich zur 
sicheren Fortbewegung. Verwenden Sie ihn niemals als Rollstuhl oder 
ähnliches Gerät.  
Regen, Feuchtigkeit und Schmutz können die Bremsleistung des Rollators 
negativ beeinflussen.   
Vermeiden Sie ungeeignete Oberflächen und Pfade. Fahren Sie den 
Rollator nicht über Kies, Sand oder andere unebene Flächen.   
Auf schrägen Wegen kann die Drehgeschwindigkeit des Rollators höher 
sein als Ihre Gehgeschwindigkeit. Es besteht das Risiko, zu stürzen! 
Bremsen Sie ausreichend und gehen Sie vorsichtig.

Gefahr einer Verletzung!

Gefahr einer Verletzung!

Mit dem Rollator korrekt laufen

4.Wiederholen Sie den Vorgang für die zweite Handgriffe.

Beim Gebrauch des Rollators ist es wichtig, die folgenden Informationen zu 
beachten.Die Anweisungen, die Sicherheitshinweise sowie die vorgesehene 
Verwendung müssen strikt befolgt werden, um eine sichere Nutzung zu 
gewährleisten!

BEDIENUNGSANLEITUNG DE
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Gefahr einer Verletzung!

So stellen Sie die Bremsen ein:
Der Rollator ist mit von Hersteller voreingestellten Bremsen ausgestattet, eine 
weitere Justierung ist nicht erforderlich. Bitte justieren Sie die Bremsen nicht 
selbst, es sei denn, Sie befinden sich in besonderen Umständen. Bei Störungen 
der Bremsen empfiehlt es sich, Ihren örtlichen Händler oder einen qualifizierten 
Wartungstechniker zu kontaktieren. Der Bremsjustiermechanismus befindet sich 
an der in Abbildung 6 angegebenen Position.

Mit den Bremsen

Bremsen einstellen：

 Regulierbarer 
 Bremsschraub

Beim Gehen sollte der Rollator stets eng am Körper gehalten werden, um 
eine gute Stütze zu bieten und ein sicheres Gehen zu ermöglichen. Ist der 
Rollator zu weit entfernt, kann er leicht wegrollen. Genauso gilt, wenn man 
zu sehr gebogen geht – es besteht Gefahr zu stürzen!
Beim Gehen stützen Sie sich auf den Rollator, um Ihre Stabilität zu 
gewährleisten.
Gehen Sie stets aufrecht und halten Sie die Augen direkt vor sich.
Verwenden Sie den Rollator nur, wenn die Griffhöhe auf Ihre Körpergröße 
korrekt eingestellt ist (siehe CORRECT HANDLE HEIGHT).

Bremmen beim Gehen:
Um Ihre Gehgeschwindigkeit zu verringern, ziehen Sie beide Handbremshebel 
zum Griff hin.Drücken Sie stärker, um eine stärkere Bremswirkung zu erzielen. 
Um die Bremswirkung zu verringern, entspannen Sie die Handbremse 
vorsichtig.

Drücken Sie beide Handbremsehebel, bis sie klicken und in der Niederlage 
bleiben. Die Bremse ist nun verriegelt.

Abb. 6

Beim Anhalten, Parken und besonders wenn Sie sich auf dem Rollstuhl setzen 
möchten, sollten Sie stets beide Bremsen einstellen. Überprüfen Sie, ob sie 
noch aktiviert sind, bevor Sie sich vom Rollstuhl aufstehen, um sich sicher zu 
bewegen.

BEDIENUNGSANLEITUNG DE
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Hindernisse überwinden

Gefahr einer Verletzung!

•

•

•

•

Nur wenn beide Parkbremse aktiviert sind und der Rollator auf einer 
ebenen Oberfläche steht, darf er verwendet werden! 
Warten Sie darauf, dass Sie nicht von einem anderen Personen 
getrieben werden, und drücken Sie niemals andere Personen, die 
ebenfalls auf dem Rollator sitzen. Gefahr eines Sturzes! 
Vermeiden Sie das Sitzen auf dem Rollator, wenn die Oberfläche sehr 
glatt und rutschig ist. Der Rollator kann sich auch mit aktivierter 
Parkbremse rutschen lassen. 
Nur eine Person darf gleichzeitig auf dem Rollator sitzen.Achten Sie auf 
die maximale Tragfähigkeit des Rollators! 
Setzen Sie sich stets in die Mitte des Sitzes und stellen Sie sicher, dass 
beide Füße den Boden berühren!

Den Sitz richtig verwenden

Gefahr einer Verletzung!

Reinigung und Desinfektion

Ziehen Sie die Handbremsehebel nach oben, bis sie losgelassen sind und im 
Neutralstand stehen.Die Bremsen sind nun gelöst.

Die Parkbremse lockern:

HINWEIS: Die Bremsen des Rollators sind von der Herstellerseite 
voreingestellt und müssen nicht angepasst werden. Falls Sie feststellen, 
dass sie nicht mehr ordnungsgemäß funktionieren, wenden Sie sich bitte 
an Ihren örtlichen Händler für technische Unterstützung.

Halten Sie den Rollator fest, wenn Sie Hindernisse überwinden.
Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie entlang der Gehwegspuren gehen!
Nutzen Sie die Ankipphilfe 
Verwenden Sie den Rollstuhl nicht auf Treppen! 
Neigen Sie den Rollstuhl nicht mehr als 5 Grad seitlich – sonst droht ein 
Sturz!

Reinigen Sie den Rollator mit einem weichen, feuchten Reinigungstuch und 
gegebenenfalls mit einer leichten, milden Reinigungsmittellösung. Trocknen 
Sie ihn anschließend gründlich ab. Lassen Sie den Rollator nach der 
Reinigung eine Weile trocknen, damit auch schwer zugängliche Bereiche 
vollständig austrocknen. 

BEDIENUNGSANLEITUNG DE
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Wartung von Kostenvorkehrungen

•

•

•
•

Gefahr von Schäden!

Gefahr einer Verletzung!

Verwenden Sie niemals organische Lösungsmittel und / oder abrasives 
Reinigungsmittel.

Die Bremsen sind vollständig funktionsfähig, und die Bremskabel weisen 
keine Verformungen oder Risse auf.
Die Räder sind vollständig funktionsfähig. Alle Räder drehen sich problemlos, 
und die Vorderräder können sich leicht drehen. Die Reifen weisen keine 
deutlichen Anzeichen von Verschleiß auf.
Alle Schraubverbindungen sind fest.
Der gesamte Rollator ist frei von Beschädigungen, Rissen und grober 
Verunreinigung.

Prüfen Sie vor jeder Nutzung die Funktionsfähigkeit des Rollators. Insbesondere 
sollten Sie folgende Punkte überprüfen:

Verwenden Sie den Rollator nicht, wenn seine Funktionalität nicht 
garantiert ist oder nur teilweise gewährleistet ist. Selbst geringfügige 
Beschädigungen oder Verschmutzungen – beispielsweise an den 
Bremsen – können zu Verletzungen oder Unfällen führen.

BEDIENUNGSANLEITUNG DE

Besonders die Räder, die Griffe und die Bremsvorrichtungen müssen 
vollständig trocken sein, bevor Sie den Rollator erneut verwenden.

Bei der Desinfektion befolgen Sie die Anwendungshinweise des verwendeten 
Desinfektionsmittels und desinfizieren Sie alle zugänglichen Flächen. Nutzen 
sie als Desinfektionsmittel ausschließlich haushaltsübliches Desinfektionsmit-
tel und trocken Sie das Produkt anschließend an der Luft.

Dieses Produkt ist für den Wiedereinsatz geeignet. Um das Produkt für einen 
neuen Benutzer wiederaufzubereiten, sind die folgenden Maßnahmen zu 
ergreifen:
- Prüfung  
- Reinigung und Desinfektion 
Stellen Sie sicher, dass die Gebrauchsanweisung zusammen mit dem Produkt 
übergeben wird.

Wiederaufbereitung und Wiedereinsatz

9
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Verkehr

Beratung zu Sicherheitsmaßnahmen

•

•

Speicherung

Gefahr einer Verletzung!

Gefahr von Schäden!

Gefahr einer Verletzung!

Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder ohne ausreichende Erfahrung und Kenntnisse dürfen das 
Rollstuhl nur unter Aufsicht verwenden oder haben die sichere Bedienung 
bereits erlernt und die damit verbundenen Gefahren verstanden.
Halten Sie Kinder vom Rollstuhl fern. Kinder könnten sich beim Gebrauch des 
Rollstuhls umkippen und sich verletzen.

Wenn Sie den Rollstuhl nicht über einen längeren Zeitraum verwenden, sollten 
Sie ihn mit dem Parkbremshebel festhalten, um zu verhindern, dass er 
herunterrollt, und ihn nur an einem Ort parken, an dem niemand darauf fallen 
könnte.
• Wenn der Rollator nicht über einen längeren Zeitraum verwendet wird, 
   reinigen Sie ihn vor dem Aufbewahren (siehe Reinigung).

• Lagern Sie den Rollator an einem trockenen und gut belüfteten Ort.
• Schützen Sie den Rollator vor Frost und direkter Sonneneinstrahlung.
• Halten Sie den Rollator außer Reichweite von Kindern.

Lassen Sie den Rollstuhl niemals über einen längeren Zeitraum außen 
stehen und schützen Sie ihn vor schlechten Wetterbedingungen, da dies 
zu Beschädigungen führen kann.

Falten Sie den Rollator für den Transport (siehe FALTEN DER 
ROLLATOR). Stellen Sie sicher, dass der Rollator während des 
Transports ordnungsgemäß befestigt ist. Falls erforderlich, ergreifen 
Sie zusätzliche Maßnahmen zur Sicherung des Transports.

Gefahr für Kinder sowie Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten (z. B. Menschen mit teilweisen 
Behinderungen, ältere Menschen mit eingeschränkten körperlichen 
und geistigen Fähigkeiten) oder für Personen ohne entsprechende 
Erfahrung und Kenntnisse (z. B. Kinder).

BEDIENUNGSANLEITUNG DE
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Eine unsachgemäße Handhabung des Rollators kann zu schweren 
Verletzungen führen. Es ist wichtig, die folgenden Informationen zu beachten:

Verwenden Sie den Rollator nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von 
Substanzen stehen, die Ihre geistige und körperliche Leistung 
beeinträchtigen (z. B. starke Medikamente oder Alkohol).
Verwenden Sie den Rollator nicht auf Kies, Sand oder anderen 
unebenen und instabilen Oberflächen.
Verwenden Sie den Rollator nicht auf steilen Hängen.
Verwenden Sie den Rollstuhl niemals auf Treppen, Rolltreppen oder 
beweglichen Gehbahnen. 

• Vorsicht beim Bedienen auf nassen, rutschigen oder eisigen 
Oberflächen (z. B. Eis und Schnee). Es ist am besten, den Rollstuhl auf 
solchen Flächen nicht zu verwenden.
Verwenden Sie den Rollstuhl nicht im Dunkeln oder bei schlechter 
Sichtbarkeit.
Vermeiden Sie es, den Rollstuhl über Manndachdecken, Gitter, 
Bodenplatten oder ähnliche Oberflächen zu fahren. Die Reifen können 
sich an den Unebenheiten verfangen.
Nützen Sie den Rollstuhl ausschließlich auf der Gehwegfläche. 
Verwenden Sie die Straße nur zum Überqueren. 
Überschreiten Sie niemals die maximale Tragfähigkeit des Rollstuhls. 
Die maximale Nutzermasse beträgt 136 kg. 
Nutzen Sie den Rollstuhl niemals als Rollstuhl oder als Transportmittel 
für Personen. Das bedeutet: Schuben Sie den Rollstuhl nicht, wenn 
jemand darauf sitzt.
Bewahren Sie keine Taschen am Rollstuhl, außer die im Lieferumfang 
enthaltene. 
Ändern Sie den Rollstuhl keinesfalls, insbesondere nicht die 
beweglichen Teile. Bei jeglicher Modifikation ist die sichere Nutzung 
nicht mehr gewährleistet. Sie könnten sich verletzen.
Stellen Sie sicher, dass beide Parkbremse eingeschaltet sind, bevor Sie 
sich auf den Rollstuhl setzen oder ihn legen. Der Rollstuhl ist nur für 
eine kurze Zeit geeignet und dient keinesfalls als Stuhl für den 
dauerhaften Einsatz. Bevor Sie sich erneut auf den Rollstuhl setzen, 
stellen Sie sicher, dass beide Parkbremse weiterhin eingeschaltet sind. 
Erst dann dürfen Sie aufstehen.
Stellen Sie sich niemals auf dem Rollator. Nutzen Sie ihn niemals als 
Kletterhilfe oder als Leiter!

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Vorsicht

Garantie

Brandschutzrisiko！

Schadensgefahr!

Verwenden Sie dieses Produkt nur nach Anweisung eines medizinischen 
Fachpersonals.

• Dieses Produkt ist auf ein Patientengewicht von 136 kg beschränkt.
DMEone übernimmt keine Haftung für Schäden oder Verletzungen, die durch 
eine unsachgemäße Installation dieses Produkts verursacht werden.
Wenn Komponenten fehlen oder beschädigt sind, DAS SIE NIE ANWenden. 
Kontaktieren Sie Ihren Händler unverzüglich.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile und Komponenten vor der Nutzung 
festgezogen sind.
Überprüfen Sie die Rollstuhlunterstützung wöchentlich auf ordnungsgemäßen 
Betrieb und Verschleiß. Sollte ein Bauteil nicht mehr funktionieren oder 
verschlissen sein, wenden Sie sich bitte unverzüglich an Ihren Händler, um 
Ersatzteile zu erhalten.
Sollte ein schwerwiegendes Ereignis mit dem Gerät auftreten, ist dies dem 
Hersteller sowie dem lokalen autorisierten Händler zu melden.

•

•

•

•

•

Um die Sicherheit und Lebensdauer Ihres Rollstuhls zu verbessern, empfiehlt es 
sich, ihn regelmäßig zu warten. Ab dem Tag der Lieferung erhalten Sie eine 
umfassende 24-Monate-Garantie, die Reparaturen oder den Austausch des 
Rollstuhls während dieser Zeit versichert. Weitere Details finden Sie unter den 
Garantiebedingungen unten:

Verwenden Sie den Rollator nicht in direkter Sonneneinstrahlung oder an 
ähnlichen Wärmequellen. Achten Sie darauf, ihn nicht vor einen offenen 
Feuer zu stellen. Einzelne Teile des Rollators können sehr heiß werden.

Schützen Sie den Rollator vor ständiger Sonneneinstrahlung und anderen 
Wärmequellen, da Teile des Geräts im Laufe der Zeit verblasen und 
beschädigt werden können.

BEDIENUNGSANLEITUNG DE
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1.Jede Installation von Arbeiten oder Ersatzteilen muss von einem autorisierten 
   Händler oder Service-Vertreter durchgeführt werden.
2.Für die Anwendung der Garantie, falls Ihr Rollstuhl oder Rollgurt Wartung 
   benötigt, wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie ihn gekauft 
   haben.
3.Sollte ein Teil des Rollators aufgrund eines Herstellungs- oder Materialfehlers 
   innerhalb der Garantiezeit repariert oder vollständig oder teilweise 
   ausgetauscht werden müssen, werden die Teile kostenlos bereitgestellt. 
   Hinweis: Die Garantie ist nicht übertragbar.
4.Reparierte oder ausgetauschte Teile sind für den verbleibenden 
   Garantiezeitraum des Rollators weiterhin abgedeckt.
5.Ersatzteile, die nach Ablauf der ursprünglichen Garantie ersetzt werden, sind 
   drei Monate lang unter der Garantie.
6.Verbrauchsgüter, die geliefert werden, fallen normalerweise nicht in die 
   Standardgarantie, es sei denn, sie müssen ausdrücklich aufgrund eines 
   Herstellungs- oder Materialfehlers repariert oder ausgetauscht werden. Dazu 
   gehören unter anderem: Möbelbezüge und Reifen. 
7.Die oben genannten Garantiebedingungen gelten für brandneue Rollstühle. 
   Falls Ihr Rollstuhl nicht abgedeckt ist, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. 
8.Unter normalen Umständen wird keine Haftung übernommen, wenn die 
   Person, die einen Rollstuhl benötigt, aufgrund eines direkten Vorfalls Hilfe 
   benötigt hat：
a. der Rollatorteil wurde nicht gemäß den Herstellerempfehlungen gewartet
b. Nichtverwendung der vom Hersteller vorgesehenen Teile. 
c. der Rollierer-Teil des Gehhilfsgeräts ist aufgrund von Nachlässigkeit, Unfall 
   oder unsachgemäßer Nutzung beschädigt
d. der Rolliererteil des Gehhilfsgeräts wurde von den Herstellervorgaben 
   abgewichen oder es wurden Reparaturen vorgenommen, bevor der Händler 
   informiert wurde.

Der Hersteller behält sich das Recht vor, Gewichte, Maße oder sonstige 
technische Angaben, die in diesem Handbuch angegeben sind, ohne 
Vorankündigung zu ändern. Alle in diesem Handbuch dargestellten Werte, Maße 
und Kapazitäten sind nur ungefähre Angaben und stellen keine technischen 
Spezifikationen dar.
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Hersteller

Zhongshan Qunn Medical Equipment 
Co., Ltd. 
Stand 3, Nr. 108, Zhaoyi Road, 
Dongsheng Town, Zhongshan City, 
Guangdong, China 
E-Mail: info@qunn.com

Ermächtigte 
Vertreterin 

Luxus Lebenswelt GmbH
kochste1 47877 willich Germany
Info@luxuslw.de
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